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1. ПАСПОРТ ФОНДА ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 

 
Направление подготовки: 45.03.02 Лингвистика  

Направленность (профиль) Перевод и переводоведение 

Дисциплина: Основы теории второго иностранного языка. Лексикология  

Семестр (семестры) изучения: 7 
Форма (формы) промежуточной аттестации: зачет 

 

2. ПЕРЕЧЕНЬ ФОРМИРУЕМЫХ КОМПЕТЕНЦИЙ 

 

2.1. Компетенции, закреплённые за дисциплиной 

 Изучение дисциплины «Основы теории второго иностранного языка. 

Лексикология» направлено на формирование следующих компетенций: 

 
Коды 

компет

енции 

(по 

ФГОС) 

Содержание 

компетенций согласно 

ФГОС 

Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине 

1 2 3 

ОПК-1 способностью 

использовать 

понятийный аппарат 

философии, 

теоретической и 

прикладной 

лингвистики, 

переводоведения, 

лингводидактики и 

теории межкультурной 

коммуникации для 

решения 

профессиональных 

задач 

знать: 1.общие положения лексикологии французского языка, типологии 

лексических явлений, единиц фонологического, морфологического и 

синтаксического уровней 

2.основные положения лексикологии французского языка, 

терминологии, метаязыка 

3.положения лексикологии французского языка, типологии лексических 

явлений, единиц фонологического, морфологического уровней 

уметь: 1.умение правильно применять понятийный аппарат для 

выявления лексических явлений и закономерностей, анализировать 

языковой материал 

2. умение анализировать языковой материал, обобщать языковые факты 

и самостоятельно делать выводы, применять ранее полученные знания 

3. умения осмысливать процессы, события и явления в их динамике и 

взаимосвязи, применять ранее полученные знания для расширения и 

углубления знаний лексических явлений и закономерностей 

французского языка 

владеть: 1.владение понятийным аппаратом 

2. навыки использования метаязыка и понятийного аппарата для 

решения профессиональных задач 

3. навыки грамотного использования метаязыка и понятийного аппарата, 

формулирования собственной точки зрения, сопоставления ранее 

полученных знаний с новыми знаниями с целью установления и 

понимания междисциплинарных связей 

ОПК-2 способностью видеть 

междисциплинарные 

связи изучаемых 

дисциплин, понимает 

их значение для 

будущей 

профессиональной 

деятельности 

Знать:1.основные понятия смежных с лексикологией дисциплин и их 

трактовки 

2.особенности разделов лексикологии как базовой науки 

3.современные научные достижения в лексикологии и смежных 

областях научного знания 

Уметь:1.применять понятия смежных дисциплин при изучении 

основных теорий в области лексикологии и объяснять их применение 

2.применять понятия разделов лексикологии при изучении теории и 
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практики перевода 

3.комбинировать данные лексикологии и смежных наук в 

самостоятельном исследовании и переводе 

Владеть:1.основами методологии применения лексикологических 

знаний для изучения функционирования языков и для филологического 

текста 

2.способностью использовать данные смежных наук в ходе анализа 

лексических единиц 

3.данными лексикологии и других отраслей лингвистики для анализа 

значения и роли лексической единицы в дискурсе 

ОПК-3 владением системой 

лингвистических 

знаний, включающей в 

себя знание основных 

фонетических, 

лексических, 

грамматических, 

словообразовательных 

явлений и 

закономерностей 

функционирования 

изучаемого 

иностранного языка, 

его функциональных 

разновидностей 

Знать:1.основные понятия фонетических, лексических, грамматических, 

словообразовательных явлений и закономерностей функционирования 

языка 

2.основные лексические явления, характерные для письменной и устной 

речи, идиоматику речи 

3.теоретические основы лексикологии иностранного языка; единицы 

языкового строя и механизмы их взаимодействия с позиции 

современной науки. 

Уметь: 1.демонстрировать знание основных положений и концепций 

курса лексикологии французского языка при изучении последующих 

лингвистических курсов 

2.составлять высказывание по теме с использованием изучаемых 

лексических единиц 

3.раскрывать системный характер словарного состава французского 

языка, источники его обогащения и эволюции 

Владеть:1.основными понятиями данного теоретического курса; – 

основными методами лексикологии и обладать способностью их 

применения на практике 

методами адаптации новых знаний в ходе решения профессиональных 

задач 

2.стратегиями создания высказываний с использованием богатого 

лексического материала 

3.навыками лексикологического анализа текстов; коммуникативными 

умениями: развивать предлагаемую тему беседы, конкретизировать, 

иллюстрировать и обобщать собственные высказывания и высказывания 

собеседника 

 

3. СОДЕРЖАНИЕ ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 

 

3.1 Виды оценочных средств 

 

№ 

п/п 

Код компетенции/ 

планируемые результаты 

обучения 

Контролируемые темы/ 

разделы 

Наименование 

оценочного средства 

для текущего 

контроля 

Наименование 

оценочного 

средства на 

рубежном 

контроле/№ 

задания 

1 

ОПК-1 ОПК-2 Раздел 1. Лексикология 

как лингвистическая 

дисциплина 

Вопросы для устного 

опроса  

 

Тестирование 

 

2 
ОПК-1 ОПК-3 Раздел 2. Теория слова Презентация Тестирование 
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3 

ОПК-1 ОПК-2 ОПК-3 Раздел 3. Системная 

организация лексики. 

Методы изучения 

лексики. 

Презентация Собеседование 

 

4 

ОПК-1 ОПК-3 Раздел 4. Тенденции 

развития и обогащения 

словарного состава 

французского языка 

Вопросы для устного 

опроса  

 

Собеседование 

 

5 

ОПК-1 ОПК-3 Раздел 5. 

Словообразование как 

один из путей развития и 

обогащения словарного 

состава 

Вопросы для устного 

опроса  

 

Тестирование 

 

6 

ОПК-1 ОПК-3 Раздел 6. Заимствования. 

Определение путей 

ассимиляции 

заимствования и 

происхождения. 

Вопросы для устного 

опроса  

 

Тестирование 

 

 

7 

ОПК-1 ОПК-3 Раздел 7. Фразеология. 

Устойчивые и свободные 

словосочетания. 

Классификации 

фразеологических 

единиц 

Презентация Тестирование 

8 

ОПК-1 ОПК-3 Раздел 8. Социальная и 

территориальная 

дифференциация 

словарного состава 

современного 

французского языка 

Вопросы для устного 

опроса  

 

Защита 

презентации 

 

9 

ОПК-1 ОПК-3 Раздел 9. Лексикография 

как одна из областей 

прикладной 

лексикологии 

Презентация Защита 

презентации 

 
 Типовые задания, критерии и показатели оценивания в рамках текущего контроля 

представлены в рабочей программе дисциплины. Полные комплекты оценочных средств 

хранятся на кафедре. 
 
 

3.2 Содержание оценочных средств 
Рубежный контроль № 1 проводится по темам 1-3 

 

Тема 1. Лексикология как лингвистическая дисциплина 

Предмет и задачи лексикологии, место лексикологии в системе лингвистических 

дисциплин (связь с фонологией, морфологией, синтаксисом и стилистикой). 

Становление лексикологии как науки. История и современное состояние теоретического 

изучения французской лексики. Синхронная и диахронная лексикология. Виды 

лексикологий (общая, частная, историческая, сопоставительная и прикладная). 
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Тема 2. Теория слова 

Слово как основная единица лексической системы. Слово — основная структурная и 

номинативная единица языка (совокупность форм и значений слов). Соотношение слова 

и понятия. Лексическое и грамматическое значения слова. Слово и знак. Функции     

слов,     структура     значения     слова. Фонетическая характеристика  слова. 

Грамматическая  характеристика  слова. Выделимость  слов. 

Понятие цельнооформленности слова. Морфологическое строение слова. 

Раздельнооформленные лексические единицы. Различия между словом и морфемой, 

между сложным словом и словосочетанием. Этимологическое значение слова. 

Мотивированные и немотивированные слова. Типы и степень мотивации. 

Семантическая структура слова. 

 

Тема 3. Системная организация лексики. Методы изучения лексики. 

Уровневая структура языка. Единицы лексического уровня. Три основных типа 

лексических отношений: парадигматические, синтагматические и эпидигматические 

(деривационные). Особенности лексической системы французского языка. Методы 

изучения лексики. Общенаучные методы лексикологии. Специальные методы 

лексикологии (компонентный анализ, контекстологический анализ, дистрибутивный 

метод, трансформационный анализ, этимологический анализ). 

 
№ 

п/п 
Формулировка вопроса 

Варианты ответов  

(полужирным шрифтом – верные варианты) 

Лексикология как лингвистическая дисциплина 

1 La lexicologie est une branche de la linguistique 

qui étudie: 

 

      A) les groupes de mots 

      B) la structure de la phrase 

      C)  le vocabulaire, les particularités, son 

enrichissment 

      D) les formes grammaticales 

      E) pas de réponses justes 

 

2 Les significations syntaxiquement conditionnées 

s’actualisent: 

 

A) dans les groupements tout faits 

      B) dans les conditions syntaxiques particulières 

      C) dans les rapports entre les faits de la vie réelle 

      D) dans les structures grammaticales 

      E) pas de réponse juste 

3 Les mots signifiant des imitations de bruits, de 

sons, de cris  sont motivés: 

 

      A) morphologiquement 

      B) acoustiquement 

      C) phraséologiquement 

      D) syntaxiquement 

      E) pas de réponse juste 

4 La motivation des mots: tue-loup-волкобой; 

      herbe aux verrues – чистотел; 

      bleuet – василек    est déterminée: 

 

A) par la structure grammaticale 

      B) par la forme syntaxique 

      C) par la nature de l’objet désigné, par ses 

qualités 

      D) par la structure phonétique 

      E) pas de réponse juste 

5 La sémasiologie est une:  

 

      A) branche de la linguistique qui étudie les phrases 

      B) branche de la linguistique qui étudie la division 
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actuelle 

      C) branche de la linguistique qui étudie le contexte 

      D) branche spéciale de la lexicologie qui étudie 

la structure sémantique des mots         

           et l’évolution de leurs sens 

      E) pas de réponse juste 

 

6 Les suffixes –eur, - ateur. –ier. –ien forment les 

noms: 

      A) d’action 

      B) appréciatifs 

      C) d’agent 

      D) de qualité 

      E) pas de réponse juste 

7 Les suffixes –et, -ette, -ot, -otte, -eau, -on forment 

les noms: 

      A) d’action 

      B) d’agent 

      C) de qualité 

      D) diminutifs, dépréciatifs 

      E) pas de réponse juste 

8 Les suffixes des adjectifs tels que : -ois, -ais, -

éen, -ien sont très féconds dans la  

       formation des noms : 

 

      A) diminutifs 

      B) d’action 

      C) géographiques 

      D) de qualités 

      E) pas de réponse juste 

9 Les préfixes contre -, contra- rendent l’idée de: 

 

      A) de cesser de f. qch 

      B) de valeur négative 

      C) similitude ou d’opposition 

      D) éloignement 

      E) répétition 

10 La dérivation impropre c’est 

 
      A) la conversion 

      B) la formation à l’aide des suffixes 

      C) la formation à l’aide des préfixes 

      D) le changement du sens des mots 

      E) pas de réponse juste 

Рубежный контроль №2 проводится по темам  4-5 

 

Тема 4. Тенденции развития и обогащения словарного состава французского 

языка 

Обогащение словарного состава языка путем изменения значения слов. Развитие 

значения. Многозначность. Причины изменения значения слов. Расширение/сужение/ 

значения слова. Прямое и переносное значения. Основные типы переноса значения: 

метафора и метонимия. Синекдоха как разновидность метонимии. Омонимия слов. Ее 

отличие от полисемии, трудности и методика их разграничения. Эвфемизмы, виды, 

классификация. Гиперболы, литоты. 

 

Тема 5. Словообразование как один из путей развития и обогащения словарного 

состава. 

Морфологическое и деривационное строение слова. Анализ морфологического строения 

слова в современном французском языке (морфемный и словообразовательный 

уровень). Классификация различных способов словообразования современного 

французского языка: Морфологические способы словообразования. Синтаксико-

морфологический  способ словообразования (словосложение). Семантико- 
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морфологические способы словообразования (конверсия, лексикализация, 

грамматикализация). Фонетико-морфологические способы словообразования 

(сокращение, усеченные слова и аббревиатуры). 

 

Собеседование 

 

Вопросы для собеседования: 

 

Рубежный контроль 2 

 

1. Обогащение словарного состава языка путем изменения значения слов. 

Многозначность. Расширение/сужение/ значения слова.  

2. Морфологическое и деривационное строение слова. Анализ морфологического 

строения слова в современном французском языке (морфемный и 

словообразовательный уровень).  

3. Классификация различных способов словообразования современного 

французского языка 

4. Этимологическая характеристика номинативных единиц французского языка. 

 

Рубежный контроль №3 проводится по темам 6 – 7 

Тестирование 

 

Тема 6. Заимствования. Определение путей ассимиляции заимствования и 

происхождения 

Этимологическая характеристика номинативных единиц французского языка. 

Заимствование. Заимствование как один из источников пополнения словарного состава. 

Историческая обусловленность процесса заимствования, экстралингвистические и 

лингвистические причины заимствований. Заимствования из классических языков: 

латинского и греческого. Заимствования из западноевропейских языков: итальянского, 

испанского, английского, немецкого и др. Заимствования из русского языка, 

этимологические дублеты в современном французском языке как результат 

заимствования: а) из латинского языка; б) из других языков. Интернациональные слова и 

кальки с интернациональным содержанием. 

 

Тема 7. Фразеология. Устойчивые и свободные словосочетания. Классификация 

фразеологических единиц. 

Основные типы словосочетаний. Различия между свободными и несвободными 

(устойчивыми) словосочетаниями, отличительные признаки тех и других. Устойчивые 

словосочетания фразеологического и нефразеологического характера. Фразеология как 

учение о несвободных (устойчивых) словосочетаниях с переосмысленным компонентом 

(одним или несколькими). Классификация фразеологических единиц. Проблема 

эквивалентности фразеологической единицы слову. Характеристика фразеологических 

единиц, функционально соотносимых со словом. Фразеологические единицы, 

выполняющие номинативную и экспрессивную функции. Фразеологическая синонимия. 

Фразеологическая полисемия. Фразеологические варианты. 
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№ 

п/п 
Формулировка вопроса 

Варианты ответов  

(полужирным шрифтом – верные варианты) 

Заимствования. Определение путей ассимиляции заимствования и происхождения 

1 Les suffixes –ation, -ment, -age marquent:       A) l’action ou son résultat 

      B) la qualité 

      C) l’appréciation 

      D) les noms d’agent 

      E) pas de réponse juste 

2 Les suffixes –ailler, -iller, -ouiller, -ocher 

forment: 

      A) les adverbes péjoratifs 

      B) les verbes péjoratifs 

      C) les noms péjoratifs 

      D) les noms appréciatifs 

      E) les noms d’action 

3 Le composé franςais «bas - bleu» est modelé sur :       A) l’italien 

      B) sur l’anglais 

      C) sur l’allemand 

      D) sur le grec 

      E) sur le russe 

4 Le composé «journée - travail» est modelé sur :       A) l’allemand 

      B) le grec 

      C) le russe 

      D) le polonais 

      E) l’arabe 

5 Les langues empruntent la forme interne de mots. 

Ce type d’emprunt est appelé: 
      A) calque 

      B) néologisme 

      C) patois 

      D) argot 

      E) jargon 

6 Les mots qui désignent les objets, leurs 

propriétés, les faits sont porteurs de la  fonction: 

 

      A) expressive 

      B) affective 

      C) nominative 

      D) rationnelle 

      E) logique 

7 Les pronoms personnels, les mots-outils rendant 

seulement des fonctions: 

      A) nominatives 

      B) grammaticales 

      C) affectives 

      D) internes 

      E) expressives 

8 La locution ―faire d’une mouche un éléphant‖ est 

motivée: 

      A) acoustiquement 

      B) morphologiquement 

      C) phraséologiquement 

      D) syntaxiquement 

      E) pas de réponse juste 

9 La polysémie, c’est:       A) la faculté d’un même mot d’avoir 

plusieurs significations 

      B) la faculté du mot d’avoir une seule 

signification 

      C) la faculté du mot d’exprimer une 

notion exagérée 

      D) la faculté du mot de remplir des 

fonctions syntaxiques 

      E) pas de réponse juste 
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10 La catachrèse est une espèce de:       A) métonymie 

      B) euphémisme 

      C) métaphore 

      D) litote 

      E) calque 

 

Рубежный контроль №4 проводится по темам 8 - 9 

 

Тема 8. Социальная и территориальная дифференциация словарного состава 

современного французского языка 

Диалекты. Неология  и архаизация словаря. Социальная и профессиональная 

дифференциация французского языка. Проблема классификации. Социолект. 

Профессиональная лексика. Термины. Профессионализмы. Профессиональные 

жаргонизмы. Территориальная дифференциация лексико- семантической системы 

французского языка как проявление пространственной и временной вариативности 

языка. Диалекты. Лексические особенности диалектов. 

 

Тема 9.лексикография как одна из областей прикладной лексикологии 

Отражение в лексикографических трудах современного уровня научных исследований, 

основных проблем лексикологии французского языка  (омонимия,  конверсия   и  т.д.).   

Принципы классификации  словарей  и  основные  параметры словаря. Основные типы 

французских словарей (толковые, синонимические, фразеологические, этимологические, 

идеографические, отраслевые, словари новых слов, учебные словари и др.). Наиболее 

известные серии словарей разных типов. Наиболее употребительные толковые словари. 

Принципы построения толковых словарей. Отбор словника, структура словарной статьи. 

 

Защита презентации 

 

1. Диалекты. Неология  и архаизация словаря. Социальная и профессиональная 

дифференциация французского языка.  

2. Основные типы французских словарей (толковые, синонимические, 

фразеологические, этимологические, идеографические, отраслевые, словари 

новых слов, учебные словари и др.) 

 

       

4. ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ РУБЕЖНОЙ 

АТТЕСТАЦИИ 

 
4.1. Порядок проведения рубежной аттестации 

 Рубежный контроль проводится согласно графику. 

 

Критерии оценивания рубежного контроля по видам оценочных средств 
 

4.2.1 Критерии оценивания теста 

Максимальный балл за тест — 20 баллов. 
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Оценка Отлично/ 

зачтено 

Хорошо/ 

зачтено 

Удовлетворительно/

зачтено 

Неудовлетворительно/ 

незачтено 

Баллы 18-20 баллов 

90-100 % 

15-17 баллов 

75-89% 

10- 14 баллов 

50-74% 

0-9 балла 

0-49% 

Уровень освоения 

проверяемых 

компетенций 

высокий средний базовый недостаточный 

 

 

4.2.2 Критерии оценивания устного ответа на собеседовании 

Максимальный балл — 20 баллов. 

 

Отлично/ 
зачтено/ 

Хорошо/ 
зачтено/ 

Удовлетворительно/зачт

ено/ 
Неудовлетворительно/ 

незачтено/ 

18-20 баллов 

90-100 % 

15-17 баллов 

75-89% 

10- 14 баллов 

50-74% 

0-9 балла 

0-49% 

Высокий уровень освоения 

проверяемых компетенций 

Средний уровень 

освоения 

проверяемых 

компетенций 

Базовый уровень 

 уровень освоения 

проверяемых компетенций 

Недостаточный уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

обучающийся излагает 

материал логично, 

грамотно, без ошибок; 

свободно владеет 

профессиональной 

терминологией; умеет 

высказывать и обосновать 

свои суждения; организует 

связь теории с практикой 

обучающийся 

грамотно излагает 

материал; 

ориентируется в 

материале, владеет 

профессиональной 

терминологией, 

осознанно применяет 

теоретические 

знания для решения 

кейса,  но 

содержание и форма 

ответа имеют 

отдельные 

неточности; ответ 

правильный, полный, 

с незначительными 

неточностями или 

недостаточно 

полный 

 

 обучающийся излагает 

материал неполно, 

непоследовательно, 

допускает неточности в 

определении понятий, в 

применении знаний для 

решения кейса, не может 

доказательно обосновать 

свои суждения; 

обнаруживается 

недостаточно глубокое 

понимание изученного 

материала 

у обучающегося 

отсутствуют необходимые 

теоретические знания; 

допущены ошибки в 

определении понятий, 

искажен их смысл; в ответе 

студента проявляется 

незнание основного 

материала учебной 

программы, допускаются 

грубые ошибки в изложении 

 

4.2.3 Критерии оценивания презентации 

Максимальный балл — 20 баллов. 

 

 

Отлично/ 
зачтено/ 

Хорошо/ 
зачтено/ 

Удовлетворительно/зачт

ено/ 
Неудовлетворительно/ 

незачтено/ 



 

МИНОБРНАУКИ РОССИИ 

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования 

«Челябинский государственный университет» (ФГБОУ ВО «ЧелГУ») 

Костанайский филиал 

Кафедра филологии 
Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) «Основы теории второго иностранного языка. 

Лексикология» 
по основной профессиональной образовательной программе высшего образования – программе 

бакалавриата «Перевод и переводоведение» по направлению подготовки 45.03.02 Лингвистика 

Версия документа  - 1 стр. 12 из 13 Первый экземпляр __________ КОПИЯ № _____ 

 

© Костанайский филиал ФГБОУ ВО «ЧелГУ» 

18-20 баллов 

90-100 % 

15-17 баллов 

75-89% 

10- 14 баллов 

50-74% 

0-9 балла 

0-49% 

Высокий уровень освоения 

проверяемых компетенций 

Средний уровень 

освоения 

проверяемых 

компетенций 

Базовый уровень 

 уровень освоения 

проверяемых компетенций 

Недостаточный уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

Содержание является 

строго научным 

Иллюстрации усиливают 

эффект восприятия 

текстовой части 

информации 

Орфографические, 

пунктуационные, 

стилистические ошибки 

отсутствуют 

Наборы числовых данных 

проиллюстрированы 

графиками и диаграммами, 

причем в наиболее 

адекватной форме 

Информация является 

актуальной и современной 

Ключевые слова в тексте 

выделены 

Содержание в целом 

является научным 

Иллюстрации 

соответствуют 

тексту 

Орфографические, 

пунктуационные, 

стилистические 

ошибки практически 

отсутствуют 

Наборы числовых 

данных 

проиллюстрированы 

графиками и 

диаграммами 

Информация 

является актуальной 

и современной 

Ключевые слова в 

тексте выделены 

Содержание включает в 

себя элементы научности 

Иллюстрации в 

определенных случаях 

соответствуют тексту 

Есть орфографические, 

пунктуационные, 

стилистические ошибки 

Наборы числовых данных 

чаще всего 

проиллюстрированы 

графиками и диаграммами 

Информация является 

актуальной и современной 

Ключевые слова в тексте 

чаще всего выделены 

Содержание не является 

научным 

Иллюстрации не 

соответствуют тексту 

Много орфографических, 

пунктуационных, 

стилистических ошибок 

Наборы числовых данных 

не проиллюстрированы 

графиками и диаграммами 

Информация не 

представляется актуальной 

и современной 

Ключевые слова в тексте не 

выделены 

 

 

 

4.2. Результаты рубежного контроля и уровни сформированности 

компетенций 
 

При подведении итогов учитываются результаты текущей аттестации. 

Полученные за текущую аттестацию баллы суммируются с баллами, полученными за 

каждый этап при прохождении рубежной аттестации: 

0-49 баллов - неудовлетворительно (2); 

50-74 баллов - удовлетворительно (3); 

75-89 баллов - хорошо (4); 

90-100 баллов - отлично (5). 
 

Уровни сформированности компетенций определяется следующим образом: 

1. Высокий уровень сформированности компетенций соответствует оценке отлично:  

- предполагает формирование компетенций на высоком уровне, готовность к 

самостоятельной профессиональной деятельности: формируются навыки 

использования понятийного аппарата, навыки систематизации данных 

- студент способен аргументировать собственную точку зрения по дискуссионным 

вопросам дисциплины, критически оценивать информацию, формулировать 

собственные выводы. 
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2. Средний уровень соответствует оценке хорошо:  

- предполагает формирование компетенций на более высоком уровне: формируется 

комплексное знание особенностей применения и понимания понятийного 

аппарата, умение сбора, анализа и обработки данных; 

- студент способен давать развернутые ответы на теоретические вопросы 

дисциплины на уровне не ниже оценки «удовлетворительно». 

3. Базовый уровень соответствует оценке удовлетворительно:  

- предполагает формирование компетенций на начальном уровне: знание основных 

понятий, терминов;  

- студент способен отвечать на вопросы в форме закрытого теста. Количество 

правильных ответов – не менее 50%.  

4. Низкий уровень соответствует оценке неудовлетворительно. 
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